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BILAG VIII

Fremsendelse af afgørelse om et retsmiddel i fuldbyrdelsesmedlemsstaten

Artikel 36, stk. 5, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 655/2014 af 15. maj 2014 om indførelse af en
procedure for en europæisk kendelse til sikring af bankindeståender med henblik på at lette grænseoverskridende
gældsinddrivelse på det civil- og handelsretlige område

Landekoder
Anvend følgende landekoder, når du henviser til en medlemsstat i formularen:

AT Østrig EL Grækenland IT Italien PT Portugal

BE Belgien ES Spanien LT Litauen RO Rumænien

BG Bulgarien FI Finland LU Luxembourg SE Sverige

CY Cypern FR Frankrig LV Letland SI Slovenien

CZ Tjekkiet HR Kroatien MT Malta SK Slovakiet

DE Tyskland HU Ungarn NL Nederlandene  

EE Estland IE Irland PL Polen  

1. Europæisk kendelse til sikring af bankindeståender (i det følgende benævnt »kontosikringskendelsen«):
1.1. Dato (dd/mm/åååå) for kontosikringskendelsen:

1.2. Sag nr. for kontosikringskendelsen:

1.3. Samlet beløb, der skal sikres i henhold til kontosikringskendelsen:

Valuta:
 Euro (EUR)
 Bulgarsk lev (BGN)
 Tjekkisk koruna (CZK)

 Kroatisk kuna (HRK)
 Ungarsk forint(HUF)
 Polsk zloty (PLN)

 Rumænsk leu (RON)
 Svensk krone (SEK)
 Andet (angiv ISO-kode):

2. Ret, der har udstedt kontosikringskendelsen
2.1. Navn:

2.2. Adresse
2.2.1. Vej og nummer/postboks:

2.2.2. Postnummer og by:

2.2.3. Medlemsstat (angiv landekode):

2.3. Telefon: (*)

2.4. Fax (*)

2.5. E-mail (hvis oplysningen er tilgængelig):



2/4 Generated by the European e-Justice Portal

3. Ret, der har udstedt afgørelsen om retsmidlet (udfyldes kun, hvis den er forskellig fra den ret (nævnt i afsnit 2), der har
udstedt kontosikringskendelsen)
3.1. Navn:

3.2. Adresse
3.2.1. Vej og nummer/postboks:

3.2.2. Postnummer og by:

3.2.3. Medlemsstat (angiv landekode):

3.3. Telefon:

3.4. Fax

3.5. E-mail:

4. Den part, der anmoder om et retsmiddel
4.1. Den part eller de parter, der anmoder om et retsmiddel er i sagen vedrørende udstedelsen af kontosikringskendelsen
(afkryds det relevante felt) (1):

 Kreditor
 Debitor

4.2. Fulde navn (efternavn og fornavn eller navn på virksomheden/organisationen:

4.3. Adresse
4.3.1. Vej og nummer/postboks:

4.3.2. Postnummer og by:

4.3.3. Land (angiv landekode, hvis det er en EU-medlemsstat):

4.4. Telefon (hvis oplysningen er tilgængelig):

4.5. Fax (hvis oplysningen er tilgængelig):

4.6. E-mail (hvis oplysningen er tilgængelig):

4.7. Navn på partens eventuelle repræsentant med kontaktoplysninger, hvis disse oplysninger er tilgængelige
4.7.1. Efternavn og fornavn(e):
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4.7.2. Adresse
4.7.2.1. Vej og nummer/postboks:

4.7.2.2. Postnummer og by:

4.7.2.3. Land (angiv landekode, hvis det er en EU-medlemsstat):

4.7.3. E-mail:

5. Den anden part(2)

5.1. Den anden part i sagen vedrørende udstedelsen af kontosikringskendelsen er (afkryds det relevante felt):
 Kreditor
 Debitor

5.2. Fulde navn (efternavn og fornavn eller navn på virksomheden/organisationen:

5.3. Adresse
5.3.1. Vej og nummer/postboks:

5.3.2. Postnummer og by:

5.3.3. Land (angiv landekode, hvis det er en EU-medlemsstat):

5.4. Telefon (hvis oplysningen er tilgængelig):

5.5. Fax (hvis oplysningen er tilgængelig):

5.6. E-mail (hvis oplysningen er tilgængelig):

5.7. Navn på partens eventuelle repræsentant med kontaktoplysninger, hvis disse oplysninger er tilgængelige
5.7.1. Efternavn og fornavn(e):

5.7.2. Adresse
5.7.2.1. Vej og nummer/postboks:

5.7.2.2. Postnummer og by:

5.7.2.3. Land (angiv landekode, hvis det er en EU-medlemsstat):

5.7.3. E-mail:

6. Rettens afgørelse vedrørende retsmidlet
6.1. Dato (dd/mm/åååå) for afgørelsen:

6.2. Sag nr. for afgørelsen:

6.3. Afgørelsen:
 Kontosikringskendelsen tilbagekaldes
 Kontosikringskendelsen ændres som følger:
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Den kompetente myndighed i fuldbyrdelsesmedlemsstaten for kontosikringskendelsen anmodes om at træffe
de nødvendige foranstaltninger for at gennemføre afgørelsen om retsmidlet.

Udfærdiget i:

Dato:(dd/mm/åååå)

Rettens stempel, en underskrift og/eller anden autentificering:

(*)Valgfri 
(1)Hvis der træffes en afgørelse om et retsmiddel vedrørende en fælles anmodning fremsat af kreditor og debitor (om tilbagekaldelse eller ændring af
kontosikringskendelsen) med den begrundelse, at de har aftalt at indgå forlig om kravet, angives begge parter i dette afsnit. Hvis formularen udfyldes på papir,
anvendes et særskilt ark for hver part, og hvert ark nummereres.
(2)Dette afsnit udfyldes ikke, hvis oplysninger i afsnit 4 allerede er givet for både kreditor og debitor, når en fælles anmodning om et retsmiddel er indgivet med
den begrundelse, at de har aftalt at indgå forlig om kravet.
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